
---

LESSON LVI (NISIZtpO NAIKOPUTO) 

nizIZI (IZIw) == to be ripe, well, healthy (cf. MAZI­ sweet) 

oziszlni == strawberry (-ies) 

ozisa = cactus 

nitOZISI, , nitOZISATOhp = to smoke (as a pipe) 

ihtozisop pipe 

nitaiS IKAKI == I kick. 

koap- = useful; koapi = a useful thing 

nitohKOAIMI, n{tohKOAIMAw, n{tohKOAIZihp == to use~ profit by 

ohkuinimani (in.) "" pipe; nitahkuinimani == my pipe (for smoking) 

sikohkycliyo black bear 

p~pauhkyaiyo == dream bear 

xahkum(a) (krahkum) (an.) earth, world, land; zahk6i (in.) = a of 
land 

~wahsini == country, land; nit~wahsini = my country 

awat6hpi-w xahkum = there's an earthquake. 

k ~. hk" . 1 1 do oa~s-xa 0 = reservatl0n, communa an 

SAUOTO = to take away, off, out (may be cut to SAUTO + MO; see MATO) 

nitsAUTOAw, nitSAUZIhp I take away, off, out, from. 

POKAII: nitaiPOKAII (aiPOKAlIw) to be born; pokaup == baby, catbird 

Accommodative Forms: There are both positive and negative aspects of the 

accommodative forms, that is, they may be used to express doing something 

to help or to harm someone else or to do something instead of someone else. 

In either case, they may most often be translated with the preposition 

"for". They are constructed by the insertion of the infix -MO- or -TOMO­

at the end of the verb stem: nitaiKAKO-MO-Aw I chop (wood) for him. 

nitAUATO-MO-Aw I eat for him. 

But sometimes the verb becomes accommodative without these infixes: 

nitaihKITOAw = I (look for him/her. {also ni.tauYIAw <YOSI.) 

nitaiSAPIAw = I look for him/her. 
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And not always are favors expressed: 

sautomoyiuaiye otokani he scalped him. 

It is therefore difficult to formulate the accommodatives on your own, 

but some forms are exceedingly useful and can easily be learned: 

nitauAZIMOIHKAHKOHTOMOAw = I pray for him/her. 

nitaiISINOMOAw = I erase for him/her; I forgive him/her. 

nitAPISTOTOMOAw = I make (something) for him/her. 

nizlNIHKOHTOAw & nitaINIHKOHTOAw = I sing for him/her. 

nitAPOTOMOAw = I work for him/her. 

Exercises: Conjugate the various accommodative verbs in this lesson. 
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LESSON LVII (NISIZIPO IHKIZIKIKOPUTO) 

azizix = mittens, gloves; nozlzix = my mittens, gloves. 

xislis (an.) == thorn; xislix pl.; xislsko thorn-bush 

ihKIZtw == try dry 

manisz1 (in.) = travois; nuniszl = my travois 

maziwap-, mazowap- = handsome, beautiful; MAZOWAPSIw (an.), MAZOWAPlw (in.) 

in6hsuyi (an,) = spoon; inrxfnohsuyi = teaspoon 

NANO The verb NANO deserves a lesson by itself, one which can be 

referred to from time to time by eager students. Here it is at the 

end of the line where you can find it easily. The transitive animate 

conjugation is: 

1 nitaINOAw* nit	aINOAnan 
a'INOAw 

2 kid.INOAw 	 kitaINOAwawa 

3 aINOAw 
passive4 aINOAinai 

S 

4 

aINOiuwai 

aINOinai 

aINOfawai 

1 

With plural animate 

nitaINOAiaw 

objects the paradigm 

nitaINOAnaniaw 
aINOAiaw 

is: 

2 kita INOAiaw 

3 aINOAiaw 

3 ciINOfuaix aINO{awaix 

4 aINOinaiaix 

But another possible set of paradigms is also possible: 

*Fina1 -w -wa, throughout, 
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I nizINOAw 

2 kiztNOAw 

3 NANOAw 

4 NANOAinai 

nizlNOAnan 
NANOAw 

kizINOAwawa 

3 NANO[uai NANO::!awai 

4 NANOfnai 

And a similar conjugation for the plural objects. 

Centrifugal Centripetal 

kitaINO = I see you kitaINOki = you love me. 

kitaINOhpuwaw ;::: I see you pl. kitaINOkihpuwaw = you p. love me. 

kit aINOhpinan we see you sing. & pl. kitaINOkihpinan = you sing. & 

pl. love me. 

The Centripetal Conjugation: 

I nitaINOk fnitaINOkinan
1.. NANOkiw 

2 kitaINOk kitaINOk 

3 otaINOk 

And· with Plural agent: 

I nitaINOkiaw [nitaINOkinaniaw 

l NANOiaw 

2 kitiINOkiaw kitaINOkiaw 

3 otaINOkaix otaINOkaix 

The Conjugation for the Conjunctive Subjunctive begins 

nitaINOAhs' etc. or niz tNOAhs ' etc. 

Tlie Conj.ugation for the Conditional 
Subjunctive; Animate Singular: 

I NANOAiniki NANOAnaniki 
NANOAki 

2 NANOAiniki NANOAino a'iniki 

3 NANOAiniki 
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The Conjugation for the Conditional Subjunctive. 

Inanimaee Singular: 


I NANim{niki NANiminaniki 
NANiki 

2 NANim!niki NANimino,Hniki 

3 NANim(aiye) 

It should be understood that the forms beginning with Nill~- could also 

have been AIN- (e.g. aINOAiniki. aINiminiki. aINim) 

Passive: {nako & ainako (3rd sing.) 

Exercises: Conjugate all useable forms of this verb. Then do the same 

for the compounds of NANO, SXINO, AISXINO, AISXINEMAZTAKI, SAWAZXINO. 

Then choose one of these verbs and make all its forms negative. 

I 
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LESSON LVII (NISIZtpO IHKIZtKIKOPUTO) 

maziwap-, mazowap- = handsome, beautiful, good-looking; 

MAZOWAPSlw v, an., MAZOWAPlw v. in. 

kisuminihxini in. = moon-song 

inikat- since a long time , a long time since 

,HSAMOw it is a long time; aka is rimo-w = it's already a long time. 

" = asarn- long time 

SAMIS- to take a long time: nitaiSAM'S & nitaiSAMIS (aiSAM'SIw 

& HSAMISlw) 

misamoyi a long time 

puhsapohzi = since that time 

There are many idiomatic expressions in language for 

"How long does it take to ••• ?1I "How long ago was it 

that ••• ?1! "It was three years ago that .•. ," and so on. Here are some 

of such sentences in Blackfeet to serve as models: 

Za-anisz{s samowa akizitOTOpa Uniki-sisahtai? How long will it take 

for us (incl.) to get to Milk River? 

Za-kanisz!s samowa kitakizitOTOhpa tlniki-siE;ahtai? How long will it 

take for you (sing.) to get to Milk River? 

Za-aniszis samowa riitakizitOTOhpa Uniki-sisahtai? How long will it 

take for me to get to Milk River? 

Za-aniszis samowa akizitOTOwexaw uniki-sisahtai? = How long will it 

take for them to get to Milk River? 

s8:mowaz kizizitOTOhpa .Uniki-siE;ahtai? How long did it take 

you to get to Milk River? 

nituminaziaw;;: they match (each other). 

'niszinaziaw = they match (each other). 

matumohzinazi-w = it also matches. (Note the use of MOaT-.) 

itumoht'niszinaziaw = they match (each other), go well together. 

nizinam eni in6hxisi = it looks like an 

nizinamiaw eni ponokai they look like elk. 

nanisz!na eni {mitaw I ·look like a dog. 

kaniszina !mitaw you look like a dog. 

niszinam eni imitaw = he looks like a dog. 
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mataniszin!m(az) eni {mitaw = he/she does not look like a dog. 

nizinamiaw eni {mitaw = they look like dogs. 

mataniszin~mexaw eni {mitaw = they do not look like dogs. 

Of .Ikk·' Ok' h (f )fO 0 ttethelackofn~z~tozz~ a ~ naz~ ~sz = my s oes ootwear ~t me K. b dO ver en ~ngs. 
nimazitozzikaki' nazikisz == my shoes do not fit me (well). 


6mahkoi' nazikisz = my shoes are too big; inakozzi I == they are too small. 


za-anistapsiwaz? = What's it (an.) like? 


anistapsiw ponokawmita-w = it's like a horse. 


za-anistap{waz ::: What's it (in.) like? 


£nistapiw misz!s = it's like a tree (in.) 


Exercises: With the examples above as your models, oompose sentences 


of your own about matching colors, chairs, tables, clothes, and about 


the fit of clothes, e.g. as6kasim, nizdmokan, kizumokan, mazix, kiz1zikin, 


spikizikin, iszik{zikin, spiszik{zikin, {psazis etc. 


Compose sentences about things that look alike or people who resemble 


each other. 
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LESSON LVIX (NISIZfpo PIHXIKCPUTO) 

aso-, so- == cover, covering 

(a)sokasim(i) in. == coat, shirt, dress; pl. -asisz; nisokasim == 

my coat etc. 

xistokisOkasim == shirt 

(N)fTANISZINAm an., (N)fTANISZINAZlw in. to look like, look as if 
v

NIZINAm an., NIZINAZlw in. == to look like, look alike, resemble (usually 

followed by~ni or 
~ v ~r.NITUMAZINAm an., NITu~~ZINAZlw in. == to fit, match, go well 

ITOZZI == (to be) together, side by side; to fit, match, belong, go well 

together 

apik{szikomokos = bowl (of porcelain or pottery) 

maasi == a root, turnip (combining form ":"8.si) , any edible root, an. 

nitzika'pas (i) =. carrot 

pisazinikimi = wild onion 

ihtawkopskawpi in. == cabbage (what we make soup with) 

k~z!xi in. == root (of a tree) 

Matching: To talk about the fit of clothing and the matching of colors, 

furniture etc., use expressions like those that follow. with the verb ITOZZI, 

which is also used in counting money. There are other possible idioms also. 

nisittJisina it6zzi kip&nauxi == (it costs) five dQllars (paper) and 

ten cents ($5.10). 

kiS'okasim it6zziwa == your coat fits (you) 

kis6kasim 6mahk-ozzi-wa == your coat is too big for you. 

kis6kasim inak-ozzi-wa == your coat is too small for you. 

mahxinazi itozzi:"'wa otahkuinazi = red goes well with yellow. 

ozkuinazi maz-it6zzL-wa otahkuinazi = blue also goes well with yellow. 

(Note the use of the inanimate form of color terms for the 

color noun itself.) 

nizitozzi-wa nisokasim == my shirt fits me (well). 

kimazitozzihpa == it does not fit you. 

ikomahko-w it's much too large; ix{nakozzi-wa it's much too small. 
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LESSON LVIII (NISIZtpO NANISIKOPUTO) 

-SIXlCA- (S'XKA-) to measure: nitaiS'XKAKI. nitaiS'XKOAw. nit&iS'XKOIhp 

(There appears to be an I commonly dropped out of this stem, and 

the -AI- prefix is also slurred to sound like A.) 

-sixka 'xka) = a measure. number (as indicated in this lesson) 

-ok~zi foot (a measure) 

SINI- = to measure (cloth): nitaiSINAw. nitaiSINIhp (-AI- like -X-) 
UTA- = to measure (as with a measuring cup): nitUTAKI. • nitUTAKATOhp. 

ihtriis'xkakiopi = a marker, ruler. measuring tape. 

pistokuyis wall 

kapustiman wall (standing) 

punikatan = dew-cloth, tipi lining. wall; an., pl. -tanix 

nitokizaxin = inch (-uks'xkaxin?) 

ihtaistuyimiopi an. = thermometer 

Kanispai = Kalispell (the town; see nietahtai for the tribe.) 

SPlw = is high. tall, an. & in.: SPIim in.; SPITAw an. of persons; 

SPIMIw an. of animals; SPIXIm an. of trees; SPIXlw in. of trees. 

There is also an impersonal form nitSpITAw. 

INdSIm = is long an.; INOlw in.; also an impersonal form nizLNOIw 

APAKSIw = is wide an.; APAKIw in.; also an impersonal form nitAPAKIw 

izistapi = adding, plus 

itonkizoyopi = table 

apix{kai = alphabet (it leans against) 

Measuring: This lesson is devoted to measurements. which course are 

part of the world-view (or should I say "myth"?) introduced by the white 

people. but which became important during the fur trade. The methods 

used to express measures are probably best learned from examples. But 

we must bear in mind that the units of measure (inches, feet. miles) may 

not always have been clearly distinguished and that such terms may better 

be translated as "measure": "This is three measures long". etc. 

Here are some examples: 
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In~k-slpisto nisit6kazi nitspftawa Little Owl is five feet tall. 

Miszis nizispixlw = the stick is one foot high. 

Ihtais'xkakiopi nizlnoiw = the ruler is one foot long. 

Amo itohkizoyopi nizinoiw ki oma itohkizoyopi nizitdk~zi = This table is 

one foot long and that table is five feet (long). 

Ito~kizoyopi natokio'kazi The table is two feet (long). 

Natoki's'xkaxin it's two inches (long). 

Niuoxkohkazi iz{stapi istuki-s'xkaxin it's three feet two inches (long or 

wide). 


(Expressions like niz{noiw and nitapakiw may precede or follow.) 


To say "Number one, number two" etc., you attach -S'XKA after the numberal: 

nitoxka-s'xka (slxka) = number one 

niuoxkai-s'xka = number three 

nai-s'xka = number six 

ihkizfkai-s'xka = number seven; etc. 

Similarly, to say that a pupil is in such-and-such a grade, you use this 

expression in this manner with the verb ANI: 

Kihz{pi-pita aiitawANIw nisito-s' xka = Spotted Eagle is in the fifth grade. 

Again similarly, you number lessons and other items this way: 

esxinemazixin natokai-s'xka = lesson number two or second lesson. 

The transformative suffix introduced in Lesson XXIX, -ASI (-WASI), is also 

used to measure milage. To reply to questions likeZa~anisziPIUOw Kanispai? 

(How far is (it to) Kalispell?), you can use this numerical series: 

anaukawasi-w = it's half a mile (to, away, etc.) 


inakanaukawasi-w it's a quarter of a mile •.. 


nitoxkawasi-w it's one mile •.• 


natokiawasi-w it's two miles ..• 


niuQxkawasi-w = it's three miles ..• 


nisoawasi-w = it t s four ·.miles ... 

nisitoawasi-w = it's five miles •.. 


nawawasi-w = it's six miles ... 


iihkiz{kawasi-w = it's seven miles ..• 


nanisoawasi-w = it's eight miles .•• 


pihxoawasi-w = it's nine miles •... 


k '" = it , s ten mi1
1pawaS1-W es ••• 

Exercises: Compose a dialogue of queries and replies about. the distance to here 

or there. Measure a number of items about the room ~ ; a book, a table, a chair, 
the blackboard (ohkotoksinaxin). 
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LESSON LX (NAIIPO) 


inakimi (papdsi) = baby, infant 

IHZI- = equals (in math equations) cf. -HTA 

XIXIMOKI to whistle: nitaiXfXIMOKI 

OKITSTO- to save, aside: nitOKITSTOhp 

1STA1I = to dive: niziSTA11 (STA11w) 

sapAkohtohp = multiplied by 

ominiosihp = divided by 

OM1N1- = to break up, smash: nit3wM1N10K1 

Akotstuyi = winter's here! 

-ixi- = in a row (an infix involved in counting-terms) 
v 

itanazi = minus, subtract, less (made fewer) cf. ANAT-

More on Arithmetic: Examples of arithmetic statements follow: 

2 + 2 4 natokai ki natokai niso. 

5 2 = 3 nisito itanazi natokai (nisitd m{staputot mftokai) 

ihzioxkaw. 


3 x 2 6 niuoxkai lsapa"kohtohp ihta'w.
" II 

3 x 4 12 niuoxkai nisoisapakohtohp ngzikoputo. 
,;

8 .!.. 2 4 naniso natoki-6miniosihp ihziso'. 


8 7- 4 2 naniso nis6i-ominiosihp Ihzistokaw.
" 

Hint: It is advisable in counting or doing arit.hmetic to distinguish 

carefully in pronunciation between 13 (nikoputo) and 16 (naik6puto). 

The numerical series for "equals" in equations runs this way: 

it equals. makes one 1HXftoxka-w 

two 1HZistoka-w 

three 1HZi6'xka-w 

four 1HZiso-w 

five 1HZis ito-w 

six 1HT4-w 

seven 1HTohkizika-w 

eight 1HTaniso-w 

nine 1HTpihxo-w 

ten 1HZik!p o-w 
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Plural forms can be made for the verb if you want them. 

Exercises: Your turn, now, to make up a series of arithmetic equations 

in addition, subtraction, multiplication and division and express them 

all in the Blackfeet language. 
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